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Аннотация
Вообще-то я орел, набрал артефактов по самое не могу.

Если оставаться в песочнице, то есть, на уровне единоборств,
то я непобедим или почти непобедим. Если только не встречу
дядю покруче, тоже не желающего менять короткие штанишки
подростка на костюм взрослого. Но сейчас я, Ричард Длинные
Руки, гроссграф и вообще красавец, на пороге неприятного
взросления и всех связанных с этим проблем.
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Часть 1
 
 

Глава 1
 

Сапоги погружаются в накаленный песок по щиколотку.
Жар проникает сквозь толстую кожу и даже двойную по-
дошву с такой мощью, будто иду по горящим углям. Круп-
ная ящерица с жутко разинутой красной пастью метнулась в
мою сторону, стремительная, словно оранжевая молния. Но-
га, обутая в сапог, встретила ее на полдороге. Челюсти реп-
тилии сухо щелкнули, она отлетела в сторону и пристыжен-
но зарылась в подножье бархана.

Рефлексы срабатывают молниеносно, все-таки вижу та-
кую первый раз, но кто ежедневно перебегал дорогу перед
транспортом в часы пик, отточил движения и реакции, сам
того не замечая. Я подвигал плечами, удобнее устраивая там
меч и лук, раздраженно ускорил шаг.

Я понимаю, когда не удается что-то у других, так вооб-



 
 
 

ще-то и должно, они ж дураки, но когда не удается мне, это
какая-то нелепица, ни в одни ворота не лезет, и понять такое
невозможно. Вообще-то несправедливость какая-то.

Я мечтал попасть на Юг, а попал в его тюрьму. И народ
здесь мне очень-очень не понравился. Все подлые, все глот-
ки рвут один другому… К счастью, через час-другой пере-
шагну порог двери герцога Луганера и окажусь на свежем
морозном воздухе. Здесь день, значит, там выйду ночью,
проберусь неслышно в спальню, а утром изумленная служан-
ка обнаружит меня в постели.

Нет, первым, еще на лестнице, почует Бобик, только бы
на радостях не перебудил замок, дурашка.

Очередной оранжевый бархан уплыл в сторону, сердце
мое екнуло и сбилось с такта. Загребая сапогами желтый пе-
сок, навстречу бредет, сильно хромая, мужчина в странно
знакомом костюме. В правой руке длинный меч, непривыч-
но узкий, почти шпага, левой держится за лямку заплечно-
го мешка. Белая рубашка из дорогого полотна запятнана за-
сохшей кровью, а нога, на которую припадает, перехвачена
жгутом из веревки.

Сердце стучало все громче и взволнованнее. Красивый, с
холеным нежным лицом, богатая мимика: вижу, как кривит-
ся, когда наступает на больную ногу – явно не из местных.
Более того, попал в Забарьерье недавно…

Из песка за его спиной вылезли два ящера, отряхивались,
как куры после дождя. Я снял лук и на всякий случай нало-



 
 
 

жил стрелу. Человек бредет, раскачиваясь из стороны в сто-
рону, ничего не видит, кроме песка перед собой.

– Берегитесь! – крикнул я.
Он начал оглядываться, но ящеры уже заметили добычу

и бросились вдогонку. Я рывком натянул тетиву, щелчок,
за первой стрелой сорвалась вторая. Ящеры были почти на
незнакомце, когда длинные стрелы пробили обоим головы.
Второй ящер успел сбить человека с ног, но тот, падая, ухит-
рился извернуться и насадить ящера на острие меча.

Они барахтались, разбрасывая песок, когда я, убрав лук,
поспешил к месту схватки. Человек столкнул с себя дергаю-
щееся тело, перевернулся на спину. Меч в руке в оборони-
тельной позиции, лицо запорошено песком, но встретил ме-
ня угрюмым взглядом несломленного человека.

– Во имя Самаэля! Кто вы?
– Местный, – ответил я благожелательно. – И хочу вам

помочь.
Он буркнул:
– Вы появились вовремя, сэр…
– Сэр Ричард, – назвался я. – Пустяки, это безобидные

зверушки, если убить их первым.
Он криво улыбнулся, протянул мне руку. Я помог ему

встать, ладонь крепкая, сухая и горячая. Я улыбался как
можно дружелюбнее, он медленно расслабил мышцы.

– Маркиз де Куртен. Да, если успеть…
Голос его был хриплым, я уловил в нем сдерживаемую



 
 
 

боль.
– Вы ранены, – сказал я, – позвольте, я помогу вам?
Он смотрел с недоверием.
– Вы знакомы с врачеванием?
– Да, – подтвердил я. – Вон там каверна, давайте укроемся

от зноя.
Он буркнул:
– Тут не только от зноя надо укрываться.
– Рад, что вы это заметили.
– Рады, что меня змея укусила?
– Нет, – сказал я поспешно, – что вы человек осторожный.

Не люблю слишком безрассудных. Да они здесь и не живут
долго.

Он угрюмо наблюдал, как я в расщелину вошел первым,
подставляя для удара спину, затем я услышал сзади шаги.
Он забрел тяжело и сразу со вздохом облегчения сполз по
стене на землю.

– Слава Самаэлю, хоть переведу дух…
Второй раз ухо царапнуло это странное обращение, но

я смолчал, а он, морщась от боли, стянул через голову ру-
башку. На груди застучали на тонких цепочках два камеш-
ка-амулета, а еще один, самый мелкий, почему-то на широ-
кой шелковой ленточке. Я приготовился увидеть страшные
раны, от которых человек может умереть прямо на месте, од-
нако на груди белеют едва заметные шрамики. Впечатление
такое, что получил эти удары топором год назад.



 
 
 

– Неплохо, – сказал я ошарашенно. – А что с ногой?
Он принялся развязывать узел над коленом, морщился,

лицо побледнело.
– С нею похуже, – прохрипел он. – Заклятие Гальса ис-

тратил… А это не просто рана. В ней яд…
Стиснув зубы, он оголил ногу, я присвистнул. Голень рас-

порота, как будто от подколенья и до щиколотки взрезали
ржавой крестьянской косой. Едва он отбросил жгут, кровь
тут же потекла освобожденно, часто-часто капая на землю.
Но и дальше со жгутом нельзя, нога посинела. Еще чуть-чуть
– начнется отмирание тканей.

– А почему не подлечили? – спросил я.
Он сказал хрипло:
– Я же сказал, в ногу потом, когда уже израсходовал закля-

тие… Они догнали меня всемером… Четверых убил, троих
искромсал… Не знаю, насколько сильно. Меня прижали к
Барьеру, я истекал кровью. За Барьером смерть, но так не хо-
телось, чтобы эти сволочи ликовали, видя мой труп… Чтоб
не глумились…

– И вы прошли Барьер, – сказал я взволнованно. – Очень
разумно. Здесь, кстати, совсем не обязательно смерть. Я вот
родился здесь, живу. И неплохо.

Он смерил меня настороженным и вместе с тем удивлен-
ным взглядом.

– На той стороне считают, что здесь что-то выжженное и
ядовитое… но полное сокровищ.



 
 
 

Я наложил руки, сосредоточился. Холод ощутился ед-
ва-едва, то ли рана пустяковая, то ли я уже так силен, мар-
киз удивленно охнул, быстро перевел взгляд на раненую но-
гу. Рана закрывается на глазах, кровь перестала течь, а про-
литая быстро высыхает и осыпается неопрятными коричне-
выми струпьями.

– Великий Самаэль! – вскрикнул он потрясенно. – Вы не
отдали мне свое заклятие?.. Хотя нет, передать нельзя…

– Все хорошо, – успокоил я. – Я могу раз в месяц так вот
излечивать. А потом снова коплю силы…

– Вы счастливый человек, – сказал он. – Мне говорили,
что здесь столько чудес… а теперь я сам их вижу… Еще бы
яд убрать… Гадюка впилась мелкая, но пестрая, такие всегда
ядовитые. Говорят, с их ядом даже маги не справляются…

Я сочувствующе кривился, сам тревожно думал, что Са-
тана, похоже, прав насчет его власти на Юге. Просто я не ду-
мал, что все настолько серьезно. Или так далеко зашло. Хо-
тя, возможно, это просто возглас, как мы говорим «О Госпо-
ди!», но, возможно, это не только возглас…

Без рубашки, он лежал в расслабленной позе, отдыхая. Я
старался рассматривать его не слишком уж в упор, но рас-
сматривал. Обнаженный до пояса, он казался даже не грече-
ской скульптурой, с чем обычно любят сравнивать хорошо
сложенных мужчин, а бодибильдером, рядом с которым по-
тускнеет любая статуя античного силача.

Длинный меч в красивых ножнах с золотыми нашлепка-



 
 
 

ми отцепил от пояса и положил рядом, но два ножа остались
под рукой. Рукояти длинные, даже моей широкой ладони не
покажется тесно. Ножны тоже сделаны с великим тщанием,
украшены золотыми нитями, но я больше присматривался к
его поясу: похож на мой, однако кольца составлены из круп-
ных чешуек неведомого зверя. Сколько я ни присматривал-
ся, удалось только понять, что чешуйки сцеплены не систе-
мой хитрых крючков, а простым наложением одна на дру-
гую. Сейчас составлены так, что закрывает почти половину
предыдущей, а если, к примеру, ему понадобится распустить
пояс за праздничным столом, ему нужно всего лишь отодви-
нуть две-три чешуйки ближе к краям.

Штаны сшиты настолько умело, словно поработал дизай-
нер, тем более что ткань тоже показалась достаточно необыч-
ной. Я сперва заподозрил, что где-то раскопали склад или
хотя бы квартиру, сохранившуюся от предыдущей эпохи, но
наступил себе на горло и напомнил, что такое слишком ма-
ловероятно, зато увидеть выделанную вещь из шкуры драко-
на, василиска или горгульи – запросто.

Я покрутил головой.
– Маркиз, вы герой… Одним махом семерых побивахом?

Круто.
Он поморщился.
– Думаете, вру?.. Нет… Когда понял, что там не жить, всю

наличность бросил в амулеты. И все до одного истратил. По-
следние два – в этой схватке.



 
 
 

Он со вздохом пошарил по груди, пальцы наткнулись на
блестящие камешки на цепочках. Я с беспокойством смот-
рел, как он сорвал один и бросил в огонь, с такой же злостью
рванул второй.

– Маркиз, зачем?
– Одноразовые, – прохрипел он. – Иногда мне кажется,

проклятые маги нарочито делают все на один раз… Иначе
кто бы в них нуждался?.. Багеры и без них возят по всем
королевствам, андагрэйлы дают жратву и металл…

Второй амулет выскользнул из пальцев и упал у его ног.
Я подобрал и под взглядом маркиза тоже бросил в огонь.
Вспыхнуло, огонь несколько минут горел жарче. Губы мар-
киза искривила насмешливая улыбка. Хоть так получить
пользу от разряженного талисмана.

Шелковая ленточка осталась. То ли маркиз совсем обес-
силел, то ли забыл про последний талисман. Но, похоже, раз-
ряжен и этот, иначе маркиз не ковылял бы на раненой ноге.

Он закрыл глаза, то ли отдыхая, то ли заснул, я быстро
укладывал в черепе полученную информацию. Маги по ту
сторону Барьера, значит, умеют создавать и создают различ-
ные одноразовые амулеты. Еще могут накладывать заклятия
полной регенерации, но тоже одноразовые. Видимо, чтобы
снова запастись таким свойством на опасные времена, нуж-
но явиться к магам и заплатить… Зато, если судить по мар-
кизу, даже смертельно раненный, произнеся кодовое слово,
исцеляется мгновенно.



 
 
 

У меня регенерация без таких ограничений, но так как о
человеке нужно думать хорошо, а думаем все-таки так, как
эти сволочи заслуживают, я решил, что маги просто не хо-
тят упускать из рук источник влияния. Или, что для меня
более лестно, у меня совсем другой, более высокий принцип
действия. Стыдно о таком говорить, это как бы сознаться,
что отличник и хожу в наглаженной рубашке, в то время как
все стараемся выглядеть лихими, бесшабашными, плюющи-
ми на законы и наставления родителей и дебилов-педагогов.

Я сосредоточился, в моих ладонях возникла простая гли-
няная чашка. Маркиз дернул носом, красные воспаленные
веки поднялись. Некоторое время старался понять, что за
странный дразнящий запах коснулся его ноздрей.

Я протянул ему чашку.
– Не хотите попробовать?
– Что это? – спросил он с недоверием.
Я сотворил вторую, он напряженно смотрел, как я жадно

отхлебнул густой темный напиток. Глаза расширились в ве-
ликом удивлении.

– Вы что же… маг?
– Нет-нет, – успокоил я, – как можно! Я гроссграф, если

уж откровенно. Для краткости – граф. Я скромный.
– Но… – прошептал он, – вы сотворили это…
– И что? – удивился я. – Прекрасный напиток!
Он нерешительно отхлебнул, прислушался, улыбка про-

бежала по бледным губам.



 
 
 

– Даже боль затихла… Граф, но я не понимаю… Если вы
не маг, то как это делаете? Где ваш талисман?

Я удивился:
– А почему нет? Если хочется? Ничего позорного в такой

полезной магии.
Он смотрел пристально, в покрасневших глазах таилось

странное выражение.
– Да, здесь другой мир… Вы вот обиделись, что я вас при-

нял за мага… А ведь миром по ту сторону Барьера правят
именно маги! Даже короли перед ними – пыль, прах… Всяк
хотел бы стать магом.

Он умолк, закрыл глаза и стиснул челюсти, пережидая
приступ острой боли.

– Не умирайте, маркиз, – попросил я. – Ну, не умирай-
те, а?.. Я только-только встретил человека, о котором мечтал
так долго, и тут вы копыта решили отбросить! Это неспра-
ведливо.

Он хмуро улыбнулся.
– Вся жизнь несправедлива. Зато я уже сегодня узнаю, как

выглядит ад.
– Не торопитесь, – попросил я, – без вас не начнут.
Он дерзко ухмыльнулся.
– А я и сам хочу туда, а не в рай. В аду смогу наслаждаться

обществом королей и герцогов, тогда как рай населен одни-
ми нищими, простолюдинами и убогими.

Он поморщился, я видел по его лицу, что боль потихоньку



 
 
 

возвращается. Его пальцы массировали ногу, кожа медленно
принимает синюшный оттенок. Перехватил мой сочувству-
ющий взгляд, поморщился сильнее.

– Я слыхал, иногда яд удается пересилить… Даже когда
лекарства нет, можно самому… Черт, как больно!

– Маркиз, – попросил я, – расскажите о вашем королев-
стве! Это вас отвлечет малость.

Он отмахнулся.
– Да ничего особенного. Мало того, что на краю света, так

еще и владения моего отца дыра дырой!.. Только леса и горы,
да несколько деревенек. Крестьяне совсем животные, даже
молодые девки… Я чувствовал, что занимаюсь с ними ско-
толожеством. А тут еще капризы моего родителя, придирки
братьев… Задрался я со старшим, очень уж сволочь редкост-
ная, слово за слово, схватились за мечи… Может, он лучше
управлялся с хозяйством, но с оружием – дурак дураком. Я
не думал, что не отобьет простейший удар в бок. Я хотел
только наказать дурака, а он сам напоролся… Ну, пока несли
в замок, подрыгал ногой и язык высунул. Я не стал ждать,
что мне скажут, вскочил на коня и погнал так, что ветер в
ушах… Три дня прятался по лесам, потом вышел на дорогу
и с того времени вот все иду и иду.

– Благородно, – восхитился я. – Как я вам завидую, мар-
киз! А я вот прямо из медвежьего угла своих родителей. Вы
так много повидали…

Он сказал почти самодовольно:



 
 
 

– Много, не спорю. Хотя на самом деле мир не так разно-
образен, как я ожидал. К тому же два королевства пришлось
обойти, закрыты сволочными магами… Правда, еще три я
видел только с воздуха, багер прошел над ними, не останав-
ливаясь, жаль… К тому же все на такой высоте, что видел
только крыши домов и дворцов, а людей не рассмотрел…
Зато королевство Эйхсфельда, республику Каринтии и Кон-
клав Железных Герцогов я прошел где пешком, где на коне,
а сюда добрался вообще по реке… Дурак, мне слишком вез-
ло, почему и решился бежать от погони через Барьер…

– Снова дуэль? – спросил я с сильно бьющимся сердцем.
Он скривился.
– Какая дуэль… Это с благородными еще так-сяк, а когда

видишь подлый народ, то просто берешь то, что тебе надо.
Если кто недоволен – того в рыло!.. Кто ж знал, что у одно-
го из хамов окажется зачарованный кафтан! Сволочь еще и
других прикрыл…

– И как вы избежали? – спросил я, уже догадываясь.
Он поморщился.
– Как?.. Шутите? Они из арбалетов в спину, а когда уви-

дели, что мой конь тоже истекает кровью, то вообще… Конь
пал в десяти шагах от Барьера. Меня эти сволочи убили бы
на месте, разве что сперва содрали шкуру с живого или по
частям обрубывали руки и ноги… Мне ничего не оставалось,
как подняться – и к Барьеру! Как завыли, когда поняли, что
добыча ускользает! Пытались перехватить, но я успел… И



 
 
 

хоть теперь сдохну, но буду ликовать, что эти сволочи меня
не достали… Надеюсь, тоже сдохнут. Я ж говорю, из семе-
рых четверых уложил, а троих хорошо так…

Я сказал задумчиво:
– И все-таки вас прижали именно к Барьеру…
Он огрызнулся:
– Случайность!
– Да, конечно, – согласился я поспешно. – И вы, конечно

же, предпочли уйти через Барьер, только бы не дать врагам
попинать ваш труп… Вы боец, маркиз!

Он пробурчал:
– Да, я не даю врагу радоваться.
Ночь опустилась в долину, я создал шарик света и послал

к своду пещерки. Маркиз вздрогнул, во взгляде снова появи-
лось опасение, хотя чего страшиться тяжелораненому. Я сде-
лал еще кофе, извинился, что из еды ничего, но могу выйти
и подстрелить что-нить.

– Нет-нет, – запротестовал он, – ради меня не утруждай-
тесь. А как вы?

– Да я местный, – ответил я. – Мне проще…
Он не стал выяснять, почему местному голодать проще,

стискивал зубы, на лбу выступила испарина.
– Подлецы, – процедил он. – Лучше бы эта гадюка их по-

кусала… Какая несправедливость! Вместо гибели по эту сто-
рону Барьера найти помощь… и все-таки не уберечься!

– Вы сказали, – проговорил я осторожно, – что по ту сто-



 
 
 

рону Барьера правят маги… Но как это можно?
Он скривился.
– У кого сила – тот и правит. Маги – это те, кто раньше

других нахапал вещей Древних и научился ими пользовать-
ся. А еще ввели во всех королевствах смертную казнь за ута-
ивание вещей Древних. Все, что найдено, надлежит сдавать
магам. Маги в свою очередь сдают старшему магу, а он ли-
бо сам пытается решить загадку старой вещи, либо поручает
младшим магам, работающим на него.

Я спросил тихо:
– И что… сдают?
Он кивнул.
– Обычно да. Иногда некоторые смельчаки пытаются тай-

ком научиться пользоваться, чтобы тоже стать магами. Не
получается, а маги находят и казнят самыми жуткими спо-
собами, чтобы другим неповадно.

Я хмуро подумал, как бы порадовались наши маги, узнав,
что на Юге их собратья правят всем континентом, как сво-
им двором! Маркиз де Куртен, иногда умолкая, чтобы пере-
ждать боль, рассказывал, что никто не знает, как живут ма-
ги. Одни уверены, что все маги – нелюдимы, живут в баш-
нях и никогда не покидают их. Другие уверены, что маги не
только воюют один с другим, но объединяются в союзы. Это
возможно, двое слабых магов в состоянии, соединив усилия,
свергнуть сильного. Правда, на пути объединения стоит из-
вечная подозрительность магов: как это довериться чужаку,



 
 
 

который сразу может все забрать, а тебя убить?
Пока он говорил, боль как будто отпускала или хотя бы

не так вгрызалась в его тело. А еще мне почудилось, что он
слишком горячится, когда говорит о магах, словно в этом
есть что-то глубоко личное.



 
 
 

 
Глава 2

 
От кофе ему становилось легче, скоро в пещерке все про-

питалось крепким душистым ароматом. Я время от времени
вкладывал в его ладонь чашку, и маркиз жадно глотал ко-
ричневый напиток, уже не спрашивая, как мне удается тво-
рить такое без всяких амулетов.

Я тихохонько расспрашивал о Юге, чувствуя себя сви-
ньей, человеку же паршиво, маркиз отвечал все тише, с уси-
лием, умолкал уже надолго.

Когда ночь пошла на вторую половину, он вдруг заговорил
быстро и лихорадочно:

– Сэр Ричард, мои силы на исходе. Я не дотяну до рассве-
та.

– Крепитесь, маркиз, – только и сказал я беспомощно.
Он прошептал хрипло:
– Нет, я больше не могу держаться… У меня просьба к

вам, сэр Ричард.
– Слушаю, – ответил я настороженно, очень уж не люблю

эти просьбы умирающих, есть опыт, – если в моих силах…
– Надеюсь, – ответил он. – Вот возьмите мой перстень…

Черт, не снимается!.. Помогите… Видите, какой красавец!
Фамильный. Если случится побывать в королевстве Танкма-
рии, там есть маркизат Остфалия. Я, увы, младший сын. Зна-
ете, что это значит… но там ждали моего возвращения… Пе-



 
 
 

редайте это кольцо леди Герберге. А если она уже замужем,
то… моему отцу. Или братьям.

Я проговорил с неловкостью:
– Крепитесь, маркиз…
– Понимаю, – прошептал он, – вы уверены, что отсюда не

выбраться… но у вас есть шанс.
Сердце мое учащенно забилось.
– Какой?
– Я должен был проверить один способ, – проговорил он,

словно в бреду. – У меня остался один талисман… Особый.
Над ним работали очень долго. Он позволит вам подняться
в воздух… Нам стало известно, что утром Барьер сверху на
некоторое время исчезает…

– Что толку, – возразил я, хотя сердце стучало учащенно,
уже поверило, дурное, – стены отвесные… Да и не залезть
по ним. Пробовал!

На его лице проступило слабое подобие улыбки.
– Прекрасно… Значит, вы пытались… Эта попытка будет

успешнее… Надеюсь. Мы над этим много работали… Вот
возьмите…

Его рука пошарила по груди, я торопливо подсунул под
ищущие пальцы последний талисман. Рука его застыла, едва
прикоснувшись к этому невзрачному камешку.

– Все, – услышал я вздох, – снимите сами…
– Как эта штука работает? – спросил я, глядя в его застыв-

шее лицо.



 
 
 

– Сжать в кулаке… – донесся слабый шепот. – Не забудь-
те… надеть ленточку… на руку…

Последние слова я скорее додумал, чем услыхал, даже
усомнился, что правильно понял, талисманы все-таки носят
на шеях, на груди, как вот у него, но маркиз откинул голову,
глаза застыли. Я выждал некоторое время, пощупал пульс,
провел ладонью по лицу, надвигая верхние веки на глазные
яблоки.

В пещеру заглянул первый лучик слабого рассвета, а я си-
дел неподвижно возле остывающего тела. Может показать-
ся слишком большой случайностью, что вот мне так сразу
попался способ выбраться из этой тюрьмы. На самом же де-
ле благоприятные случаи всем попадаются ежедневно и еже-
часно, но одни в упор не видим, другие не хотим видеть, тре-
тьи чего-то требуют взамен, а нам хочется халявной золото-
рыбковости или аладдинноджинности.

Это как раз из тех, неуместных. Уже предвкушаю све-
жесть морозного воздуха, слышу хруст снега под подошвами,
там все легко и понятно, вассалы верны, женщины – предан-
ны, а тут на тебе – соблазн!.. Или – возможность?.. Или все-
таки соблазн, на который нужно махнуть передней конечно-
стью и твердо идти к намеченной цели? Мне ее не какой-ни-
будь дурак наметил, а я сам, умнее которого быть не может
по определению!

Талисман оказался сгустком смолы на веревочке, твер-
дым, как уголь, с таким же антрацитовым сколом. Я взвесил



 
 
 

на ладони, все еще не зная, настолько ли я дурак, что вос-
пользуюсь, или же хватит ума вот прямо щас вернуться в
Армландию, где ждут великие, конечно же, дела. И хотя там
пока что зима и мир спит под снегом, но дела, бесспорно,
все равно великие. Все, что я ни делаю, великое… А что не
делаю, так, ерунда, не стоит обращать внимания.

Я вышел из расщелины, оглянулся в запоздалом сомне-
нии: не похоронить ли маркиза по-христиански, но, если
честно, ему уже все равно, все эти обряды нужны не мерт-
вым, а живым. И тоже понятно, для чего. Я же крепко стою
на ногах, мне костыли не требуются.

– Спасибо, маркиз, – сказал я тихо. – Будет возможность,
обязательно передам твоему отцу это кольцо. Ты бы одобрил
такой жест больше, чем торжественное погребение с литур-
гией, песнопениями и шаманскими плясками.

Пальцы мои медленно сжимались в кулак, все сильнее
стискивая амулет. Я все еще колебался, все еще знал, даже
твердо знал, что мне надо в Армландию, я и так исчерпал
лимит удачи, но пальцы сдавили волшебную смолу, она ста-
ла разогреваться, увеличилась в объеме.

Я разжал кулак, смола разбухает, уже с кочан капусты, с
арбуз, с автомобильное колесо… Тяжелее не стало, что хо-
рошо, сердце трепещет от недоброго предчувствия, уже уга-
дало принцип действия. Шар закачался на ладони, совсем
невесомый, медленно-медленно приподнялся, не касаясь ру-
ки, начал потихоньку подниматься, продолжая увеличивать-



 
 
 

ся в размере.
Веревочка на моей кисти тоже увеличивалась, превраща-

лась в широкую ленту.
– Ага, – сказал я дрожащим голосом, – понял, понял, не

дурак…
Пока вверх не потянуло достаточно сильно, я обмотал

лентой руку несколько раз, так надежнее. Еще не верил до
конца, и что это сработает, и что влез в такую авантюру, я
же не талиб, я ценю человеческую жизнь, а человеческая –
в первую очередь это моя.

Шар раздувало, лента все сильнее тянула вверх. Я запоз-
дало подумал, что неплохо бы попробовать растянуть и об-
вязаться вокруг пояса, а то висеть на одной руке стремно…
Правда, привязанным, а не уцепившись слабеющими паль-
цами, как герои боевиков, что могут висеть, ухватившись од-
ной рукой за салазки летящего вертолета, да еще и полчаса
драться с висящим рядом противником.

Над головой качается громадный мешок, тянет сильно, я
присел, заставляя его снизиться, а когда он нехотя подчи-
нился, я выждал, сколько смог, и, распрямившись, прыгнул
вверх. Шар освобожденно рванулся в небо. Через мгновение
за руку дернуло. Мне показалось, что останавливаемся, од-
нако движение возобновилось, сперва черепашье, потом все
увереннее и увереннее.

Я со страхом посматривал на небо. Маркиз ошибся с
днем, никакой голубизны, а все та же зловещая багровая



 
 
 

краснота, что сжигает даже скалы, по которым скользит. Я
забарахтался, мелькнула мысль обрезать веревку, но посмот-
рел вниз, в глазах потемнело.

Если брякнуться с такой высоты, никакая регенерация не
соберет мои разлетевшиеся ошметки. Но лучше ли сгореть в
этому аду, где камни превращаются в воск и сползают кра-
сивыми такими наплывами…

Я брыкался, вертелся, как жук на ниточке, не соображал,
что делать, но никто не видит, себе не стыдно показать, что
вообще-то я общечеловек и трушу, как самая пугливая сви-
нья при виде бойни. Меня несло в эту пугающую красоту,
я сжался и вдруг сообразил, что жуткое стадо багровых туч
не мчится, как экспресс… это вообще не облака, а красное
зарево восхода!

Небо из ярко-багрового с быстро бегущими бесконечно
тучами, что и не тучи вовсе, давно превратилось в безмятеж-
но-синее. Сердце всхлипывает от облегчения, я жадно хва-
тал раскрытой пастью воздух, как Робин Гуд, с горла кото-
рого сняли петлю. Барьер медленно опускается, я уже видел
верхний край, и едва тот опустился на уровень моих глаз,
открылась широкая панорама ужасающе прекрасного мира.

Дрожь пробежала по моему телу. Зеленая равнина, груп-
пы деревьев, два небольших озера, видны крохотные до-
мишки, села вроде бы зажиточные, есть даже кирпичные до-
ма… А почти на горизонте возвышается прекрасный дво-
рец, даже комплекс дворцов, слитый в одно целое, устрем-



 
 
 

ленный ввысь, украшенный множеством ажурных башенок,
с висячими мостиками, трепещущими на ветру флажками на
остриях башен.

Сердце мое захлебывалось от радости. Это не суровый за-
мок, это вообще из мира, когда в замках отпала необходи-
мость, и люди начали строить здания не для того, чтобы в
них отсиживаться от натиска врагов, а чтобы жить мирно и
счастливо.

Стена Барьера осталась далеко внизу, я трепетал, что мар-
киз и его люди не все предусмотрели, ветра нет, однако стена
внизу постепенно смещается, воздушные потоки медленно
сдвигают меня со всем слоем воздуха в сторону. Хуже дру-
гое, шар все еще продолжает подниматься…

Я всматривался в землю до рези в глазах, стараясь побыст-
рее понять, что тут и как. Нет, земля не удаляется, но и не
приближается вроде бы. Меня несет на большой высоте, ру-
ка уже начала неметь…

Ура, прости, маркиз. Умельцы маги сумели сработать
амулет, который превратился в шар Монгольфье, а затем, ко-
гда воздух остыл, начал снижаться. За это время ветер как
раз вынес меня за пределы Барьерного Кольца. Все просто,
как все гениальное, и эта простота сработала тоже гениально.

Не вижу церкви, мелькнула мысль. Ни одной церкви, даже
церквушки… Вон деревня, а вон еще богаче и зажиточнее.
Обычно самое красивое и самое высокое здание в любом се-
ле и любом городе – церковь…



 
 
 

Снизу донесся крик:
– Вот он!.. Я ж говорил!
Я дернулся, закрутился на веревке. Внизу на бешено вер-

тящейся земле лежат трое мужчин. Двое приподнялись на
локтях, третий рывком оказался на ногах и подхватил с зем-
ли арбалет. Я торопливо выдернул из пояса патрон, но ме-
ня крутит и поворачивает, затем услышал над головой треск
разрываемой ткани и свист покидаемого шар воздуха.

Снизу донесся довольный вопль. Сердце мое замерло,
земля начала приближаться слишком быстро. Я напрягся,
выставил ноги чуть согнутыми, чтобы не сломать, но земля
ударила с такой силой, что я рухнул, как жаба на асфальт.
Острая боль пронзила тело, хрустнули ребра. Я захрипел,
ощутил соленое во рту, земля и небо несколько раз поменя-
лись местами.

Я лежал на спине почти бездыханным, в поле зрения по-
явилась фигура толстого мужика с бульдожьей челюстью. В
одной руке арбалет, в другой меч, такой же узкий и длин-
ный, как у маркиза де Куртена. Я как завороженный смотрел
на этот клинок, а он словно удлинился и потянулся к моему
горлу.

– Ну вот и все, маркиз Куртен, – проговорил бульдожи-
стый с удовлетворением. – Больше вам от нас не бегать…

– Погоди, – прохрипел я.
– Просить бесполезно, – ответил он жестко. – Ты убил мо-

их людей. И сам умрешь…



 
 
 

– Хрен тебе, – ответил я.
Патрон в моей ладони слабо щелкнул, стальной болт ушел

вверх, я успел увидеть, как в животе будьдожемордого по-
явилась рваная дыра, а из плеча ударил фонтан темно-крас-
ной крови. Я поспешно отодвинулся, видя, как разжимаются
пальцы, поднялся на ноги.

Второй поспешно ухватил меч. Он едва поднялся на коле-
ни, весь перевязанный окровавленными тряпками, будто за-
щитник Аламо, но пальцы мои сжались на патроне. В груди
раненого образовалась рваная дыра, я даже успел увидеть,
что сквозная, до того, как оттуда плеснула кровь.

Сзади услышал потрясенный вопль. Я крутнулся на месте,
успел заметить падающую мне на голову палицу третьего,
последнего из выживших после схватки с маркизом. Паль-
цы мои инстинктивно сжали патрон, и тут череп взорвался
и разлетелся на куски. Я полетел в черную бездну.

Сон был тяжелый, я тонул в черной вязкой смоле, воздуха
в легких едва-едва, а я почти на дне океана, смертная тоска
заполнила душу, я задыхался, рвался вверх изо всех сил, и в
смертном страхе понимал обреченно, что не успеваю…

И вынырнул, сразу ощутив, что кошмарный сон кончил-
ся, а я лежу… не на жарком песке, а в роскошной постели.
Голова на пуховых подушках, укрыт тонким одеялом, кро-
вать с толстыми стойками из красного резного дерева. Бал-
дахина нет, хотя натянуть можно на эти четыре столба, про-
должение ножек. Потолок высок, весь в дивных цветных мо-



 
 
 

заиках сказочной красоты, огромная сверкающая хрусталем
люстра, размером с большетеатровскую, празднично осве-
щает богатство и великолепие.

Свет некоторое время резал глаза, я решил, что спросо-
нья, осторожно повернулся на бок, не отзовется ли болью,
и охнул. Ощущение такое, что перенесся в Версаль или Эр-
митаж. Королевская роскошь, на стенах огромные картины,
пол паркетный из ценных пород дерева. Вот-вот в зал вой-
дет восторженная группа экскурсантов, а престарелая смот-
рительница музея завопит, обнаружив в королевской посте-
ли такое непотребие…

Я подвигал руками-ногами, все работает, и торопливо
поднялся. На мне белая рубашка тонкого полотна, кальсоны
той же материи и такого же цвета, ноги босые. Больше всего
беспокоит, что обезоружен, и что непонятно где…

В глаза сверкнула искорка, я повернул голову и всхрюк-
нул от счастья. Молот рукоятью вверх замер в углу, меч и
лук Арианта рядом у стены, красиво прислонены к нижнему
краю огромной картины в массивной раме темного дерева.

Мелькнула мысль ринуться и дрожащими лапами поско-
рее застегнуть пояс с моим самым новым оружием… кстати,
где он?.. но если принесли в эту комнату, то не враги…

Пояс на столе, огромном, как бильярдный, инкрустиро-
ванном дорогими породами, ножки резные, там морды зве-
рья, птиц, ящериц и, кажется, насекомых, хотя насчет инсек-
тов не уверен. Может быть, здесь люди такие.



 
 
 

Главное, оба патрона надежно темнеют по обе стороны
пряжки. Наверное, я в падении приблизил руку к поясу, а
дальше патрон занимает свое место, как намагниченный.

– Как же тебя назвать, – прошептал я, – пневматический
молоток двадцать второго века в руках такого дикаря, как
я… Болторез?.. Болтер?.. Ладно, болтер. Коротко и убеди-
тельно, как удар в зубы.

Окна огромные, никаких решеток, стекла настоящие, а не
пластины кварца или бычьи пузыри. Затаив дыхание, я на
цыпочках подкрался к ближайшему, осторожно выглянул.

Судя по всему, я на третьем-четвертом этаже. Двор огро-
мен, это даже не двор, а не знаю, как и назвать: длинный,
вымощенный мрамором плац, по обе стороны по небольшо-
му озеру, берега убраны камнем, оба слишком похожи одно
на другое…. Скорее пруды, а не озера. Вдалеке строитель-
ные рабочие приколачивают доски к сараю, я просмотрел их
быстро и тщательно, ничего необычного, перевел взгляд на
дальние врата, в башенке поблескивает металл…

Голова закружилась на миг, изображение резко прыгает
в стороны, но я сфокусировал и уцепился за молодцеватого
стража с красным лицом и лихо закрученными усами. Шлем
не рыцарский, проще, как и стальной панцирь, но чувствует-
ся хорошая выделка. Под панцирем мелкоячеистая кольчуга,
в руках алебарда. Давно их не видел, кстати.

Еще один стражник появился в проеме открытых ворот.
Прежде чем скрылся, я успел рассмотреть панцирь, кира-



 
 
 

су, наручни и поножи, а по украшениям вообще решил, что
здесь эпоха уже послерыцарская, если даже и была здесь ко-
гда-то рыцарская.

На двор упала густая тень, словно низкая туча закрыла
солнце. Я невольно вскинул голову, отпрянул, сердце оста-
новилось. По синему небу неспешно плывет, словно по гла-
ди озера, огромная громоздкая платформа из металла, раз-
мером с гигантский составной плот, когда весной сплавля-
ют по рекам лес. Размеры ее ужасают, что-то с полгектара,
не меньше. Низ изъеден ржавчиной, часть конструкций из-
ломана и покорежена, но этот воздушный паром двигается
быстрее, чем если бы его несло ветром, да и ветер, насколько
понимаю, почти встречный…

Платформа двигается с грацией носорога, могучего и уве-
ренного в своей несокрушимости. Пространство вокруг чу-
довищной массы, казалось, сминается и завихряется почти
видимыми кольцами. Я задержал дыхание, инстинктивно
ожидая, что эта гора металла упадет и раздавит, ну не может
это вот держаться в воздухе, это как если бы самолет выклю-
чил двигатели и остановился в воздухе…

Но исполинская платформа плыла и плыла. Я успел ощу-
тить ее грубую мощь, ничего изысканного, как нет балетной
грации в асфальтовом катке или бульдозере. Так и это вот,
передвигающееся по воздуху, чем-то напомнило именно ас-
фальтовый каток, экскаватор или прицеп для перевозки тан-
ков.



 
 
 

Люди внизу никакого удивления не выказали, хотя кто-то
поднял голову и тут же опустил, а молодой парень приложил
ладонь козырьком к глазам и смотрел долго, пока платфор-
ма не скрылась из глаз, после чего ушел к рабочим у сарая.
Я вроде бы успел услышать негромкий шум двигателей, зна-
чит, не магия, и то хорошо. Хотя почему хорошо, магию еще
мог бы понять, ее и дурак иногда может понять, из-за чего
так популярна, а вот технике нужно учиться и учиться. А я
и с мануалом часто не могу разобраться, терпения нет.

Я перевел дыхание, поймав себя, что чуть было не пере-
крестился по уже обретенной на Севере привычке. Вот он
каков, Юг. Передвигающиеся платформы, на которых мож-
но перевозить целые города, никого не удивляют!

За дверью раздались шаги, я метнулся к постели и прыг-
нул, успев принять прежнюю позу за миг до того, как с
мягким музыкальным звуком дверь отворилась. Огни люст-
ры вспыхнули еще ярче, после рассчитанной паузы вошел в
огромном напудренном парике со свисающими пушистыми
ушами легкий и сухощавый, как кузнечик, мужчина в белом
костюме с манжетами, жабо и всяческими огромными бан-
тами, остановился, едва переступив порог, глядя на меня с
дружелюбным любопытством.

Я успел увидеть худое немолодое лицо с запавшими щека-
ми, острые скулы, под глазами мешки в три яруса, доброже-
лательную улыбку, а незнакомец, похожий на пуделя, на миг
изогнулся в изысканно-почтительном поклоне, подпрыгнул,



 
 
 

сорвал с головы шляпу и красиво замахал ею, смахивая пе-
рьями несуществующую пыль с золотых пряжек на туфлях.

Я смотрел обалдело, он не просто раскланялся или рас-
шаркался, а прыгал и пританцовывал, как празднично на-
ряженный королевский пудель, обученный сложному трюку
одновременно скакать на задних лапах и размахивать перед-
ними.

–  Гм,  – сказал я,  – сожалею, но в моих диких краях…
это… гм…

Он выпрямился и, раскинув руки, смотрел на меня с тем
же доброжелательным любопытством.

– Маркиз, – произнес он приятным интеллигентным голо-
сом, – у нас это тоже только-только начинает входить в мо-
ду. Так что не стесняйтесь. Я лекарь Фландр, личный врач
герцога Людвига.

Я поклонился, стараясь, чтобы не слишком перепокло-
ниться, все-таки он простой лекарь, а я маркиз, судя по коль-
цу с фамильной монограммой рода де Куртена. С другой сто-
роны, он вдвое старше, к тому же – интеллигент.

– Маркиз… Ричард, – ответил я. – Ричард Длинные Руки.
– Я вижу, маркиз, – произнес он приятным голосом, – вы

уже пришли в себя! Это заслуга вашего организма, а не моего
умения… как бы мне ни хотелось похвастаться.

От него лучились расположение и доброта, и хотя знаю,
что это обычно маска опытных придворных, ощутил к нему
тепло и доверие.



 
 
 

– Дорогой сэр… – ответил я учтиво, – догадываюсь, что
обязан вам жизнью.

Он возразил живо:
– Нет-нет, ваше заклятие неуязвимости сработало превос-

ходно, маркиз. Просто вас ударили по голове слишком силь-
но. Ваше сознание спряталось в небытие, перевело дух, и те-
перь вы в прекрасной, как вижу, форме… Можете поднять-
ся, сэр. Только старайтесь пока не делать резких движений.

Я медленно поднялся и сел, делая вид, что голова еще кру-
жится, затем спустил ноги на пол. Фландр предостерегающе
вставил ладони:

– Не спешите, не спешите… Осмотритесь, придите в себя.
Я развел руками.
– К сожалению, форма у меня не совсем прекрасная. Вы

очень точно сказали, что сознание на время спряталось… но
сейчас возвращается так это… порциями. Как будто слиш-
ком усердный повар нарезает для дам пирог чересчур мел-
кими дольками.

Он засмеялся.
– Все вернется, маркиз Ричард!.. Уж поверьте моему опы-

ту. А сейчас я оставлю вас. Спешу доложить герцогу Лю-
двигу, что вы очнулись. Не удивляйтесь, если он захочет вас
тут же навестить. Наш хозяин очень гостеприимный чело-
век, очень радушный.

Я развел руками.
– Боюсь, что эта одежда не совсем…



 
 
 

Он хохотнул.
–  Разумеется, маркиз! Я сейчас же распоряжусь, чтобы

вам доставили все необходимое.
Он откланялся и ушел, посмеиваясь. Я тут же завертел го-

ловой, осматриваясь. Если меня принимают за маркиза, что
хоть и рискованно, но снимает ряд щекотливых вопросов, то
я должен уметь ориентироваться в этом мире.

Зеркал множество, даже на двух столиках еще по одному,
с подставочками, чтобы крутить так и эдак, высматривая, ка-
кой прыщ выдавить. Все в настолько сложных завитушках,
что просто обидно, куда пропадает труд, это же надо с лупой
исследовать все миниатюрные сценки, а когда рожу рассмат-
ривать?

Изящный подсвечник из серебра, настоящее произведе-
ние искусства, стилизованное дерево, обвитое четырьмя дра-
конами, что, изящно изогнувшись, держат в пастях свечи.
Оранжевое пламя ровное, чистое, без малейших признаков
копоти. Поддавшись импульсу, я провел ладонью над свеча-
ми, жара не ощутил, осторожно коснулся огонька кончиком
пальца.

Магия, мелькнуло в голове ошарашенное. Никакого жара,
только свет, идеальная имитация. За дверью еще раз прото-
пали шаги, но мимо, я торопливо вертелся на месте, всмат-
риваясь в картины, в отделку стен, задрал голову и вгляделся
в люстру. Что сразу бросается в глаза: нет крепкой веревки
или даже цепи, накрученной толстой бухтой на металличе-



 
 
 

ский штырь, торчащий из стены на высоте поднятых ладо-
ней высокого человека. Эта веревка иногда идет прямиком к
основанию люстры, иногда через петли сперва по стене под-
нимается к потолку, а затем уже по нему к люстре…

Словом, отсутствует необходимый элемент: как же здесь
опускают люстру, чтобы зажечь все эти свечи? Но люстра
выглядит так, словно прикреплена там навечно. Да и свечи
горят как-то странно. При открытом окне ни у одной даже
язычок не колыхнется.



 
 
 

 
Глава 3

 
Вошли трое слуг, в руках кипы одежды, за ними малень-

кий чопорный человечек в белом, тоже с жабо, весь в фиж-
мах и в роскошнейшем парике. Мне он показался еще боль-
ше, чем милейший лекарь, похожим на постриженного и
украшенного цветными бантами пуделя.

–  Мое почтение, маркиз,  – сказал он и, сорвав с голо-
вы огромную шляпу с перьями, цветами и лисьим хвостом,
исполнил изумительный по сложности танец, приплясывая,
подпрыгивая и смахивая шляпой пыль с туфлей.

Я чувствовал себя неловко, стою, как дурак, и пялюсь на
такое сложное представление, человек вон аж губу закусил,
чтобы ничего не пропустить и нигде не сбиться.

– Здорово, – сказал я и, удержавшись, чтобы похлопать и
бросить ему монету, добавил с ноткой восхищения: – Дивное
искусство, сэр! Я еще не видел человека, который мог бы…
да…

– Спасибо, сэр…
– Ричард, – снова представился я. – Ричард Длинные Ру-

ки.
– Спасибо, сэр Ричард. Я в какой-то мере должен владеть

сложным искусством лучше, чем большинство.
– Вы уже владеете! – воскликнул я.
Он польщенно улыбнулся.



 
 
 

– Благодарю вас, маркиз. Я личный портной его высоче-
ства герцога Людвига, мастер Гандлер.

– Раз вас видеть, мастер Гандлер, – сказал я. – Вы просто
великолепны!

Еще раз учтиво поклонившись, он оглядел меня весьма
критически, потом подобрел, крикливым фальцетом начал
отдавать распоряжения слугам тем тоном, что исключает
неповиновение.

Двое слуг быстро одели меня в роскошный камзол, третий
умело зашнуровал туфли, но не успел я сказать спасибо, как
мастер Гандлер завопил негодующе и замахал руками. С ме-
ня торопливо все сняли, мастер Гандлер указал, что именно
примерить на этот раз, нет, и это не годится, такому росло-
му и молодому больше идут спокойные цвета, быстро несите
штаны мягких тонов…

Я терпел, принужденно улыбался, наконец портной гер-
цога оглядел меня с головы до ног и сообщил с некоторым
удовлетворением:

– Вот теперь можно на обед даже к королю!
Я поклонился.
– В восторге от вашего утонченного и, я бы сказал, изыс-

канно артистического вкуса! Я сразу увидел, даже ощутил
всеми фибрами великого мастера, едва вы переступили по-
рог.

Он посмотрел на меня польщенно, но и с недоверием.
– Да? Вы это заметили? Как?



 
 
 

– Еще бы, – сказал я с жаром. – Вы не следуете моде, а
идете впереди, создавая и оформляя неясные желания и мы-
чания большинства в предельно четкие и законченные фор-
мы! Вы первым решаетесь опробовать свой уникальный ди-
зайн…

Он покраснел от удовольствия, расцвел, глаза стали мас-
ляные, поклонился и, совсем застеснявшись, сказал уже со-
всем другим голосом:

– Спасибо! Так редко удается отыскать истинного цени-
теля… К сожалению, оставляю вас, сэр! Побеседуем, когда
выпадет случай. До обеда совсем немного.

– Что на обед? – поинтересовался я.
Он улыбнулся, давая понять, что понял шутку, поклонил-

ся и вышел. Слуги, как мыши, исчезли следом. Я все же по-
дошел к зеркалу и всмотрелся в себя, я ж маркиз, а раз так,
надо маркизить правильно, а то кто знает, как у них посту-
пают с самозванцами.

Вообще-то хорош, хорош. Главное, что ценится в марки-
зах любого ранга – крупный. Думаю, непросто было подо-
брать костюмы такого размера. Для простого человека что
самое важное в феодале? Понятно, рост. В президентской
гонке в Юсовии всегда побеждали более рослые особи. Про-
стой человек смотрит на своего буша и сравнивает его с дру-
гими маркизами. Ага, наш выше! Значит, лучше…

Я повертелся перед своим отражением, как модница, при-
выкая к незнакомому крою, подвигал руками, вспоминая,



 
 
 

как при Петре Первом мушкетеры взмахивали шляпами.
Ладно, надо сразу объяснить, что я из медвежьего края, не
всему обучен. Нас батюшка учил сразу в рыло давать, это
тоже надо сообщить сразу во избежание…

Снаружи донесся рев труб и грохот барабанов, я тут же
метнулся к окну. По площади перед дворцом в ногу шагают
по двое знаменоносцы, пять пар, за ними в красно-синих ко-
стюмах с широкими белыми воротниками офицеры в краси-
вых шляпах с длинными перьями.

Навстречу двигаются такие же, только цвет знамен дру-
гой. Все под тот же победный рев труб сошлись, потопали на
месте, глядя друг на друга, разом повернулись к дворцу. Я
поспешно отодвинулся, пусть не видят, что за их сложным
ритуалом наблюдает еще и чужак, вдруг это некое священ-
ное действо.

Из-за дворца выехали на легких рысях конники, роскош-
но одетые, горделивые, каждый откинут корпусом назад, в
руках по знамени. Впереди вообще рослый красавец, весь
в красном, конь тоже накрыт пурпурной попоной, он един-
ственный, кто без знамени.

Пешие дружно кричали нечто радостное, передний всад-
ник милостиво вскинул руку. Ему закричали еще громче, а
затем заорали и остальные всадники. Я думал, что выметнут-
ся в распахнутые ворота, но всадники сделали полный круг
по площади перед дворцом и остановились.

Я слышал, как из окон справа и слева радостно визжат



 
 
 

женщины, на балконах тоже ликующие вопли. Наконец из
конюшни выехала повозка… да какая повозка, настоящая
карета, богато украшенная, два окошка по сторонам и тре-
тье, самое большое, над дверью!

Разодетый, как фельдмаршал, слуга поставил скамеечку.
Из ворот дворца вышла женщина в платье до пола, хвост за
нею несет мальчишка, одетый не менее богато, чем лакей.
Двое офицеров, торопливо спешившись, помогли женщине
взойти по ступеньке в карету.

Я видел, как она тут же задернула занавеску, карета тро-
нулась с места, а всадники, выстроившись в две линии, по-
ехали справа и слева. Те, кому места не хватило, держались
в авангарде или арьергарде.

Комната моя, похоже, угловая, в другой стене еще два ок-
на, огромных и светлых, доносится птичий щебет, плывет за-
пах роз. Я не рассчитывал ничего интересного увидеть, кро-
ме сада, а из меня еще тот Мичурин, но подошел к окну и
раскрыл рот в удивлении.

Изумительный парк, фонтаны, красиво закрученные ал-
леи, предназначенные не для перемещения с места работы
к дому и обратно, а для неторопливых прогулок вокруг рос-
кошных клумб, облицованных дорогой плиткой бассейнов,
еще там скамьи вдоль аллей, фонтаны и еще раз фонтаны: от
величественных до совсем крохотных.

Постройки, что по ту сторону всего этого великолепия, то-
же не сараи, а если и сараи, то выполненные с шиком, мастер-



 
 
 

ством и избытком свободного времени, когда можно медлен-
но и любовно работать над каждой деталью. В глаза броса-
ется добротность зданий, даже если в них угадывается чисто
прикладное назначение, типа прачечных или пекарен, а за-
тейливые башенки над ними возведены явно не по необхо-
димости, а от нехрена делать.

Сад не менее прекрасен: ухоженные деревья, декоратив-
ные кустарники, пышные клумбы, беседки для фривольного
уединения, однако по ту сторону сада нечто куда удивитель-
нее: к небу поднимается величественная башня-пирамида с
плоской крышей, а снизу ведут наверх ступеньки. Даже от-
сюда видно, что настоящие: стоптанные, протертые посреди-
не, где ступают чаще всего.

За моей спиной двери распахнулись, вошел рослый кра-
савец в расшитом золотом красном мундире и громко про-
возгласил:

– Герцог Людвиг, владетельный хозяин Бингенгейма, ба-
рон Вальдека, ландграф Дармштадта, ландсрат Лифтгондии
и лантег маркизата Черро!

Я почтительно ждал. В коридоре послышались неспешные
шаги. На пороге появился очень дородный невысокий чело-
век в большом белом парике с крупными локонами, сутулый
от старости, крупное характерное лицо в глубоких резких
морщинах, но без мелочной сеточки, даже мешки под глаза-
ми гладкой поверхностью больше похожи на наплывы вос-
ка или льда. Одет с той небрежностью действительно богато-



 
 
 

го человека, который предпочитает пышно и ярко наряжать
слуг, а сам ходит в том, что ему удобно.

Герцог тоже похож на пуделя, только старого, толстого,
важного, который уже не стрижет бока, напротив – укрывает
зябнущие старые кости цветными попонками.

Двигаясь медленно, он сделал два шага, я торопливо по-
клонился со всей куртуазностью.

– Ваша светлость, – произнес я совершенно искренне, –
я обязан вам жизнью!.. Моя признательность не имеет гра-
ниц…

Он усмехнулся, улыбка преобразила его суровое лицо,
сделала моложе и доброжелательнее. Глаза сощурились, от
уголков разбежались веером лучики.

– Пустяки, – произнес он. – Нам это ничего не стоило!..
Просто подобрали и перевезли во дворец. А здесь ваш моло-
дой организм показал себя как надо… Садитесь, сэр Ричард.

Из коридора вбежал слуга и моментально придвинул гер-
цогу кресло. Тот опустился на мягкое сиденье, даже не про-
верив, там ли оно уже. Глаза внимательно изучали меня, я
сел напротив и дисциплинированно ждал. Раз уж я маркиз,
то нечего с маркизьим рылом лезть с вопросами к самому
герцогу.

– Вы прекрасно показали себя, маркиз, – продолжил он,
его серые глаза изучали меня очень внимательно и с насто-
роженностью. – У вас были серьезные противники, мои лю-
ди осмотрели их вооружение. Вы справились… и если бы не



 
 
 

падение с такой высоты… м-да, вы могли бы захватить весь
корабль!.. Увы, в багерах предусмотрены механизмы само-
разрушения, чтобы не попали в чужие руки… Вы этого не
знали…

Я сокрушенно развел руками, настороженно стараясь по-
нять, что мне приписывают еще. Пожевал губами с винова-
тым видом и снова развел руками. Мол, вы правы во всем, а
я – дурак, нет оправданий.

Герцог доброжелательно посмеивался, глаза лучатся доб-
ротой, а я, несмотря на всю настороженность, все больше
проникался к нему доверием. Возможно, и не последняя сво-
лочь на свете. Похож на тех, кто уже достаточно награбил и
наворовал, теперь давно живет респектабельно, дети в пре-
стижных вузах Оловянных островов, а сам вжился в роль
хлебосольного барина, к тому же меценатствует, филантро-
пствует и даже благотворительствует.

– Ваше воинское искусство выше всех похвал, – произнес
он после паузы. – Мои слуги доложили, что все убиты вашим
оружием. Неясность была в том, что одни убиты на несколь-
ко часов раньше, чем остальные…

Я снова развел руками.
– Что делать, не мог я простить обиды! Решил вернуться,

а там… была не была!
Он усмехнулся.
– Чуть-чуть не получилось это… в смысле «не была». Но

вы успели в самый последний момент. Эх, молодость, без-



 
 
 

рассудная молодость! Неужели и я таким был?
Я посмотрел в его лицо, стараясь угадать его мысли и же-

лания, сказал льстиво:
– Ох, сэр, я боюсь и представить, каким вы были! Я же

вижу огонь в ваших глазах. И каким бы вы ни прикидывались
сейчас благодушным, но я вижу, вижу, как вы куролесили в
свое время…

Он довольно засмеялся, погрозил пальцем.
– Только не говорите такое при моих домашних. Все при-

выкли меня воспринимать старым и толстым. Им трудно
представить, что и я когда-то был молодым.

– Молодость прекрасна в любом возрасте, – возразил я. –
А вы молоды, сэр!

– Если бы не ошибки молодости, – проговорил он с лег-
кой иронией, – то о чем бы мы вспоминали в старости? И
вообще, не будь этих ошибок, нас с вами было бы меньше.

– В каждом возрасте свои прелести, – сказал я, – но в мо-
лодости вы попробовали еще и чужие!

Он довольно жмурился, как кот на теплой печке, я чув-
ствовал, как напускная доброжелательность переходит в ис-
креннюю. Все старперы любят, когда намекают на их бур-
ную молодость, этим они отыгрываются за свою третью мо-
лодость: когда зубов уже нет, но укусить еще хочется.

–  Только с годами понимаешь, насколько правильными
были ошибки молодости, – произнес он загадочно. – Эх, мар-
киз… Мне бы вашу молодость… Чувствуете ли вы себя го-



 
 
 

товым к обеду за общим столом?.. Или предпочитаете тра-
пезу здесь?

У меня едва не вырвалось, что сюда, конечно, сюда, нуж-
но прийти в себя, однако задавил в себе трусливенькое и от-
ветил мужественным голосом:

–  Конечно, сэр Людвиг, если вы сочтете меня достой-
ным… я хотел бы удостоиться чести присутствовать за об-
щим столом!

Он заулыбался шире.
–  Прекрасно! Обед у нас через полчаса. Вы услышите

гонг.
Я поинтересовался:
– Переодеваться не надо?
Он переспросил:
– Простите?
Я пояснил неуклюже:
– Да у нас начали было заводить моду переодеваться к обе-

ду. Не знаю, приживется ли.
Он наклонил голову к плечу, подумал:
– Лучше бы не прижилась.
– Меня это тоже достает, – признался я.
Он улыбнулся.
– Думаю, это нравится только женщинам. Не проговори-

тесь о такой дури моей дочери. Она слишком уж старается
следовать моде. Как по мне, нет ничего лучше старых доб-
рых обычаев!



 
 
 

Я поддакнул:
– Абсолютно верно, сэр Людвиг! Старых, добрых, а глав-

ное – проверенных временем.
Он посмотрел на меня уже с искренним дружелюбием, как

на сообщника.
– Отдыхайте, сэр Ричард, набирайтесь сил. Ха-ха, перед

обедом!
Он отступил, поклонился, собираясь уходить, но умные и

все еще внимательные глаза перехватили взгляд, который я
бросил на молот. Победная улыбка скользнула по губам.

– Интересуетесь, как ваше оружие оказалось здесь?
– Ну… – промямлил я. – Вообще-то да, если честно.
Он улыбнулся еще шире.
– Все отцепили еще там, где вас обнаружили без созна-

ния. Но тут же поняли, что это именное, не унести без вас.
Пришлось снова молот на прежнее место, перевязи с мечом
и луком через ваши плечи… не совсем удобно было тащить
вас при оружии, но не оставлять же!

– Спасибо, – сказал я.
Он отмахнулся.
– Пустое. А тут, понятно, вас сперва занесли в угол и от-

цепили молот, сняли перевязь с мечом и тулу с луком. А по-
том уже в постель, и наши лекари занялись вашими ранами.

–  Очень точное решение,  – сказал я и прикусил язык,
вдруг да у них у всех такие штуки, вот и знают, как с ними
обращаться. – Спасибо!



 
 
 

Он ушел, победно улыбаясь, на пороге обернулся.
– Сэр Ричард, можете на обед приходить даже без молота,

ха-ха!.. Хотя я понимаю, путешественники вроде вас привы-
кают к таким вещам.

Я улыбнулся еще шире, поклонился, разводя руками.
Мол, как солдат солдата я понимаю наши мужские шутки,
недоступные пониманию светских вертопрахов, женщин, де-
тей и попугайчиков.

До обеда я, обследовав комнату, бегал от окна к окну и
старался подслушать обрывки разговоров. Кто не хочет уме-
реть от жажды – должен пить из всех стаканов. Даже конюх
или стряпуха могут сказать что-то полезное и важное, а в
моем положении все полезное и все важное.

Странное ощущение, когда увидел танцующего в изыс-
канных поклонах портного, а затем и герцога, росло и усили-
валось по мере того, как рассматривал сад, обширный двор
и гуляющую публику. Очень уж все красиво и нарядно, все
ухоженные, воспитанные, веселые и говорливые, а дамы так
просто без устали щебечущие, обмахивающиеся роскошны-
ми веерами.

Дворец, праздничная толпа, яркие цвета, как будто смот-
рю из окна на живую клумбу цветов, где все оттенки по-
добраны в изумительной пропорции. Что-то опереточное в
этой праздничной жизни, вот-вот пойдут в удалой пляс, вы-
соко вскидывая ноги…

Наконец раздался могучий бас медного гонга, я почти



 
 
 

увидел этот огромный таз, в который бьют колотушкой. Уда-
рили один раз, но звук неспешно течет и течет по коридорам,
залам и вываливается из окон. Я оглянулся на меч и лук, как-
то не слишком с моей одеждой. Зато пояс смотрится очень
даже неплохо. Можно сказать, прибавит деловитости и му-
жественности, а то слишком уж я какой-то мягкий.

Пряжка щелкнула, я оглядел себя в зеркало, ладно, толк-
нул дверь, открылся обширный коридор, стены облицова-
ны дорогими породами дерева и украшены широкими на-
кладками из золота. Портреты в тяжелых рамах выстроились
вдоль стен в чинную, но строгую шеренгу.

На том конце коридора показался человек в цветах этого
дома, издали отвесил поклон.

– Простите, господин, задержался…
– Ничего, – ответил я благосклонно, – я только вышел.

Веди к яслям.
Он растянул рот в улыбке, нужно смеяться, когда госпо-

да шутят, повернулся и осторожно пошел вниз по лестни-
це, все время оглядываясь, не слишком ли быстро, не слиш-
ком ли медленно, удобно ли мне, а я сохранял на лице бла-
гожелательно-рассеянную улыбку, а мозг спешно перевари-
вает присланную глазным нервом информацию.

Лестница поистине королевская: широкая, ступени укры-
ты красным бархатом с золотой окаемкой, перила массивные
и блестящие, удерживаются на резных тумбах, покрытых ла-
ком и настолько блестящих, словно их только что протерли



 
 
 

влажной тряпкой. Но здесь все блестит так, будто в мире не
существует пыли.

Внизу роскошнейший холл, мы прошли два зала, перед
дверью последнего застыли двое богато одетых слуг, одежды
чистые, нарядные, а сами слуги вымытые, подстриженные,
ухоженные. При нашем приближении разом отворили двери,
один из них провозгласил:

– Маркиз Ричард!
Я вошел степенно, лицо приподнято, весь из себя велича-

вая важность. Зал длинный, оформлен в приглушенных то-
нах, продолговатый стол, за одним концом уже приступил
к трапезе герцог, все так же сгорбленный, в той же богатой
одежде.

На другом конце стола свободное кресло. Я подошел, по-
чтительно кланяясь, герцог кивнул и взглядом велел занять
то место.

Я послушно опустил зад не на самый краешек, я ж не
слуга, но и не развалился, как поступил бы перед герцогом
грандгерцог или что тут у них есть.

– Я всегда начинаю первым, – буркнул герцог. – Эти лен-
тяи вечно опаздывают… Я говорю о своем внуке Эйсейбио
и дочери Элизабет. Один не может на облака насмотреться,
другая все наряды меняет… А, вот и Эйсейбио!

В распахнутые двери вошел церемониймейстер и провоз-
гласил громко:

– Сэр Эйсейбио, граф Торино!..



 
 
 

Следом вошел среднего роста мужчина с крупным поро-
дистым лицом, как у герцога, несомненное фамильное сход-
ство, выделяются небольшие растопыренные усы и крохот-
ная бородка, даже не бородка, а намек на нее. Подборо-
док удлиненный, массивный и мужественно раздвоен, и пят-
нышко шерсти устроилось как раз посредине. Он выглядел
бы полководцем на отдыхе, если бы не бледное пресыщен-
ное лицо, пухлые губы капризного ребенка и отсутствующий
взгляд.

На миг он вспыхнул любопытством, когда увидел меня.
– А, тот герой, что уничтожил багер вместе с экипажем?
Я поднялся, щелкнул каблуками и коротко поклонился,

не сгибая спины.
– Маркиз Ричард, к вашим услугам.
Он вяло улыбнулся, слуга придвинул ему кресло, так что

Эйсейбио оказался как раз посредине между герцогом и
мной. Он сел и сказал мне так же вяло:

– Вам уже объявили, в этом доме очень чтут традиции?..
Герцог нахмурился, взгляд его был полон укоризны.
– Ты брал бы пример с маркиза Ричарда! Он не стихи сла-

гает, а избрал стезю, достойную мужчины.
– Ну да, – отмахнулся Эйсейбио, – а чего он тогда здесь,

а не сидит и не слушает нотации своего замшелого отца?
Герцог замялся, бросил на меня взгляд с просьбой о по-

мощи. Я быстро прикинул, на какую сторону забора упасть
выгоднее, улыбнулся и развел руками.



 
 
 

– В традициях нашего дома рано покидать гнездо и по-
всюду искать подвиги! А потом уже вернуться к родителю,
чтобы получить то ли похвалу, то ли порку. Это уже как ре-
шит родитель после отчета.

Герцог довольно крякнул, в глазах зажегся довольный
огонь.

– Видишь? Сохранились еще места, где чтят традиции! И
где родительская мудрость отвергается не всегда, не всегда!..

Эйсейбио вяло поморщился. Двое празднично одетых
слуг на изящно изготовленных носилках, укрытых короткой
красной скатертью, внесли нечто невообразимое из птиц,
рыб, зелени, гусиных, куриных и перепелиных яиц, паште-
тов, филе, все уложено в изысканные горки, даже в башенки,
все еще несли плавным балетным шагом, чтобы не обрушить
великолепие.

Остановились перед герцогом, старший слуга или повар,
не знаю, начал снимать с носилок то или иное кушанье и, по-
казав хозяину, перекладывал в его тарелку. Что не помести-
лось, положил в соседнюю. Все это время слуги с носилка-
ми не шевелили даже бровью, словно вырезанные из дерева.
Герцог отпустил их небрежным движением руки, а взглядом
указал в мою сторону.

Повар посмотрел на меня с вопросом в глазах.
– Желаете перепелку, сэр?
Я изобразил улыбку.
– Я доверяю вашему выбору. Вы сами знаете, что приго-



 
 
 

товлено в этот раз лучше, а что хуже.
Он запротестовал:
– У нас все готовят очень тщательно!
– Но что-то удается лучше, – уточнил я. – Вот это и по-

ложите. Дело в том, что мой желудок все принимает. Но он
понимает разницу, когда приготовлено лучше, когда хуже…

Он поклонился, не меняя выражения лица, посмотрел в
задумчивости на разноцветье блюд и начал наполнять мою
тарелку. Мне показалось, что делает это с большим удоволь-
ствием, чем когда перегружал еду в блюдо самому герцогу.

Мы ели в молчании, да это и понятно, разговоры начи-
наются ближе к десерту. Когда половина блюд нашими ста-
раниями была очищена, церемониймейстер взмахнул рукой,
в зал вошли еще двое слуг с носилками, уже наряжены в
красное, а на блюдах громоздятся конструкции из жареных
птиц, печеной рыбы, живых устриц и всякого непонятного,
но пахнущего очень даже, что не сказать весьма и весьма.
Все украшено зеленью, а огромная рыбина, стоя на хвосте в
толще паштета из гусиной печени, похожего на вулкан Везу-
вий, держит во рту крупное яйцо с блестящей жемчужиной
на кончике.

Снова повторилась процедура опознавания блюд, раз-
мышления, чего бы из них покушать, трудного выбора и пе-
рекладывания на новые чистые тарелки, такие огромные, что
из них можно бы кормить бегемотов.

Герцог одобрительно поглядывал, как его внук с аппети-



 
 
 

том очищает уже третью тарелку.
– Ничто не делает обед таким вкусным, – заметил он впол-

голоса, – как пропущенный завтрак.
Эйсейбио проворчал с набитым ртом:
– А что за мода завтракать так рано? Есть надо вовремя.
– Воспитанный человек никогда не ест, – сказал герцог

нравоучительно. – Он только завтракает, обедает и ужинает.
Эйсейбио взглянул на меня, как на сообщника, мы при-

мерно одного возраста.
– В столице вас угощают хорошими обедами, – заметил он

заговорщицки, – а у нас – хорошими обеденными манерами.
Я дипломатично промолчал, во время хорошего обеда

всякий становится консерватором, а здесь каждое блюдо –
произведение кулинарного искусства.

Герцог буркнул:
– После хорошего обеда всякому простишь, даже родному

внуку. Маркиз, как вы находите гарбюссе по-гессенски?
– Я его еще не нашел, – ответил я смущенно. – Или ее…
Эйсейбио довольно хохотнул, герцог улыбнулся.
– Значит, – заметил он, – вам было чем заняться. Как вам

этот паштет?
– Изумительный, – ответил я вполне искренне. – Тает во

рту! Вот так воины становятся неженками…
Эйсейбио сказал весело:
– Какие воины? Кому они нужны? А счастье именно в хо-

рошем обеде, хорошем вине и хорошей женщине. Или дур-



 
 
 

ной, это смотря по тому, сколько счастья можете себе позво-
лить.

Церемониймейстер стоит неподвижно, но я видел, как
внимательно следит за движениями наших рук и челюстей.
В какой-то лишь ему понятный момент он подал знак, и в
зал внесли на носилках огромный торт. В половину челове-
ческого роста, хотя сам по себе торт не широк, так, с ведро,
но нас разорвет, если съедим хоть половину. Слуги в голубом
замерли неподвижно, а повар с ножом и лопаточкой заиски-
вающе заглядывал в глаза герцога, стараясь угадать, с какого
бока и в каком месте хозяин восхочет отведать это чудо.

Торт украшен орешками всех сортов, начиная от простого
фундука и грецких и заканчивая совсем диковинными, мин-
далем, зернышками изюма, а еще чем-то непонятным, но,
видимо, съедобным. Шоколад и кремы перемежаются, полу-
чилась затейливая башенка из темного шоколада с белыми
полосками.

Герцог покосился на меня.
– Между хорошим обедом, – обронил он философски, –

и долгой жизнью только та разница, что за обедом сладкое
подают в конце.

– Изумительно, – сказал я. – Вот эта штука просто тает во
рту, а вкус непередаваемый… Что это?

Герцог нахмурился, а Эйсейбио весело фыркнул:
– Это же вилантэн, маркиз!
– Вилантэн, – повторил я. – Запомню. Из чего он или оно



 
 
 

делается?
Герцог нахмурился сильнее, Эйсейбио вскрикнул почти

ликующе:
– Маркиз! Где вы жили?.. Никто не знает, как подземные

ангелы ада делают вилантэн или даже обыкновенную муку,
что поднимают на поверхность!.. Я еще могу понять, как вы-
плавляют железо и подают наверх в стальных слитках, но…
про вилантэн и прочие вещи лучше не спрашивать! А то рех-
нетесь. Нужно просто верить в доброту и покровительство
великого Самаэля!

Я не успел ответить какой-нибудь дежурной, но любез-
ной банальностью, чтобы сгладить возникшую неловкость
и странное напряжение за столом, торжественная музыка
вдруг оборвалась, тут же сменившись веселым наигрышем,
даже игривым, по залу рассыпались трели и рулады. Герцог
повернул голову.



 
 
 

 
Глава 4

 
По лестнице медленно и величаво сходит в наш зал

юная богиня, так показалось вначале. Двое крохотных пажей
несут шлейф ее платья, оба в шляпах и при коротеньких ме-
чах, что придает им комичный вид, но я их видел только кра-
ем глаза, не отрывал взгляда от чудесной девушки.

Не просто дивно хороша, сказочно прекрасна в этом неж-
но-голубом платье с наброшенным на плечи белым платком,
сейчас он сполз до тонкой талии и удерживается на локтях.
Волосы убраны в сложный головной убор, вроде огромных
козлиных рогов, с которых до середины спины свисает неж-
ная вуаль и красиво трепещет при каждом шаге. Уши за-
крыты серебристыми щитками, так что волосы от бесстыжих
взоров спрятаны надежно. И рога, и щитки усыпаны множе-
ством жемчужин.

Некая сила выдернула меня из кресла, я подбежал и успел
подать ей руку, сводя с двух последних ступенек. Эйсейбио
иронически захлопал, а герцог сказал с непонятным выра-
жением:

– Я в затруднении… Маркиз Ричард только что выказал
себя знатоком старинных традиций, что несомненно указы-
вает на его достойное воспитание… но если бы он знал, ка-
кое это избалованное и капризное существо, он сразу удавил
бы или хотя бы выбросил в окно это… гм, это!



 
 
 

Я, не слушая, провел это божественное существо к столу.
Слуга появился с креслом, я вырвал его из рук и сам при-
двинул прекрасной леди. Она сдержанно и гордо улыбалась,
исполненная достоинства, но мне казалось, что едва удержи-
вается от соблазна показать язык племяннику и даже отцу.

– Моя дочь, – проворчал герцог. – Да, младше этого бал-
беса, который внук… Ну, поздний брак…

– Да будь он благословенен, – вырвалось у меня. – Какой
прекрасный цветок появился из такого союза!

Я нехотя вернулся к своему месту, некоторое время все
четверо молча выбирали из предлагаемых блюд, слуги дви-
гались с носилками медленно и печально, словно на похоро-
нах, а музыканты под сводами теперь играли совсем тихо,
будто старались услышать, о чем ведем речи.

Леди Элизабет ела мало и вяло, перешучивалась с Эйсей-
био, наконец обратила взгляд прекрасных глаз на меня.

– Маркиз, – спросила она капризно, – что же вы молчите?
Развлекайте даму!

– Вы слишком прекрасны, – ответил я почти искренне, –
чтобы с вами заговорить.

Ее красивые тонкие дуги бровей в удивлении приподня-
лись.

– Это почему?
– Слишком красивы, – объяснил я, – чтобы быть челове-

ком.
Довольная улыбка проступила на ее припухлых губах, а



 
 
 

Эйсейбио сказал мне заговорщицки:
– Маркиз, вы слишком… прямолинейны. В нашем коро-

левстве предпочитают более замысловатые комплименты.
Герцог буркнул:
– Бездельники! Лентяи, которым больше нечем заняться.
– Лентяй, – сказал Эйсейбио, – это человек, которому нра-

вится просто жить!.. Маркиз, а можно поинтересоваться, ка-
кие у вас планы?

– Можно, – ответил я.
Он не понял, помолчал, ожидая ответа, а герцог довольно

хрюкнул. Эйсейбио наконец понял, что я уже ответил на во-
прос, поморщился и спросил:

– Что вы намерены делать дальше?
Я посмотрел на него поверх кубка.
– Поблагодарю герцога за истинно королевское гостепри-

имство и отправлюсь через земли и королевства. Я хочу дой-
ти до северного океана.

– Зачем?
– Никогда не видел большой воды, – объяснил я. – Гово-

рят, волны размером с дом!.. Я жил в лесу, там только кро-
хотное озеро с жабами. Волны, как вы понимаете, не совсем
крупные… Зато жабы…

Леди Элизабет посмотрела на меня, как мне почудилось,
с неудовольствием.

Эйсейбио кисло усмехнулся.
– Да, вы точно нравитесь моему деду. Он тоже, бывало,



 
 
 

бредил какими-нибудь путешествиями…
– Теперь поумнел? – спросил я.
Эйсейбио бросил короткий взгляд на хмурого деда.
– Значительно.
– А вы, – спросил я, – сразу были умным и ни к чему не

стремились?
Он довольно кивнул.
– Вы смотрите в самую суть, маркиз! Я быстро понял, что

важно путешествовать не по королевствам, а внутри взаи-
моотношений, разгадывать загадки женской души, находить
нужные слова для обозначения оттенков, которые не в состо-
янии постичь грубые люди… Сейчас мы по традиции обеда-
ем в очень узком кругу, зато за ужином вы увидите массу
тонких и чутких людей…

Герцог хитро посмотрел на меня, что-то уловил, лицо
слишком уж серьезное.

– Маркиз, – произнес он дружески, – я с великим трудом
отстоял право завтракать и обедать в тесном кругу семьи. А
вот на ужин, что делать, соберутся все бездельники герцог-
ства… Ничего не поделать, традиция.

Я смолчал насчет того, что традиции надо чтить, эту тра-
дицию герцог явно не чтит.

После обеда дворец начал наполняться хорошо одетой,
сытой и довольной публикой. И не просто довольной, а са-
модовольной, уверенной, богато и роскошно одетой. Я ста-
рался не попадаться на глаза, наблюдал за всеми либо с бал-



 
 
 

кона, либо во дворе с безопасного расстояния.
Молодые щеголи в напудренных париках сразу же окру-

жили леди Элизабет. Она мгновенно расцвела, осыпанная
комплиментами. Они так за нею и ходили, все подчеркну-
то нарядные, яркие, исполненные чувства превосходства уже
потому, что у них банты на поясе уже по последней моде сле-
ва, а у остальных, ну что за кретины, все еще справа.

Хорошо следить за модой, подумал я завистливо. Когда
напялишь на себя что-то от Штрауса, сразу с презрением по-
сматриваешь на то быдло, что носит китайское. И всячески
подчеркиваешь, что не питаешься в Макдоналдсе, дескать, у
меня вкус, а вы всякое говно жрете.

Леди Элизабет продвигалась по залу по широкой дуге,
раскланивалась и одаривала всех сияющей улыбкой. Ее ка-
валеры перед кем-то приподнимали шляпы, кому-то просто
кивали, многих вообще не замечали, глядя с холодным рав-
нодушием поверх голов.

Я увидел, что моя норка на их пути, с запозданием вы-
скользнул, но леди Элизабет меня уже заметила, что-то с
улыбкой сказала своим кавалерам, те ехидно заулыбались. Я
вынужденно остановился, убегать у всех на виду как-то не
совсем, а они так и приблизились: леди Элизабет в центре
из комплиментов, лести и восторгов, яркие павлины справа
и слева, даже сзади.

С нею Эйсейбио, остальные такие же типичные: слева тип
с распутной мордой сластолюбца, слащавый и весь истекаю-



 
 
 

щий, с ним еще два примерно таких же, но менее ярко вы-
раженных, справа старый молодящийся козел бернардошо-
устого облика, что умеют острить и афоризничать только о
бабах и обо всем, связанном с бабами и только с бабами, эда-
кий мыльный пузырь до самой могилы.

Рядом с ним явно чем-то мается господин с унылым ло-
шадиным лицом, такими я представлял себе ученых, иссле-
дователей, докапывателей до истины. Он натужно улыбался,
при этом морда кривится так, словно ему больно после че-
люстной операции.

Я учтиво поклонился, не перебарщивая, я же из провин-
ции, должен держаться несколько старомодно и скованно.

– Леди Элизабет.
Она милостиво кивнула.
– Да, маркиз?
Я окинул ее взглядом с головы до ног.
– А вы ниче…
Вокруг нее дружно захохотали, она чуть улыбнулась.
– Видимо, у вас это комплимент, маркиз?
– Ага, – ответил я и утер нос рукавом. – Ага.
Они хохотали и толкали друг друга, а сластолюбец сказал

томно:
– Несравненная, вам нужно принять маркиза в наше об-

щество! Он просто необходим, разве не видите? Он добавит
свежую струю в наш парфюмный мир…

– Свежую струю навоза, – уточнил один из его дружков,



 
 
 

и снова все захохотали.
Леди Элизабет светски улыбнулась.
– Вы абсолютно правы, граф Гаррос. Непосредственность

маркиза просто очаровательна. Маркиз, вы просто обязаны
присоединиться к нашему обществу!

Я ответить не успел, господин с унылым лицом изрек важ-
но:

– Юноше предстоит усвоить, что есть женщины, в кото-
рых никто не влюбляется, но которых все любят. Есть жен-
щины, в которых все влюбляются, но которых никто не лю-
бит. Счастлива только та женщина, которую все любят, но в
которую влюблен лишь один.

Его слушали вежливо, но с несколько натянутыми улыб-
ками. Я подумал, что, наверное, все правильно, хотя я не осо-
бенно вникаю, что он там сказал. У меня что-то в мозгу про-
исходит, как только слышу «женщина»: в извилинах корот-
кое замыкание, мозг отключается. Переел, видать.

–  Мужчина любит обыкновенно женщин,  – продолжил
господин, похожий на исследователя,  – которых уважает.
Женщина обыкновенно уважает только мужчин, которых
любит. Потому мужчина часто любит женщин, которых не
стоит любить, а женщина часто уважает мужчин, которых не
стоит уважать…

– Браво, лорд Водемон, – сказал граф Гаррос и вежливо
поаплодировал. – Вы, как всегда, глубокомысленны. Хотя я
бы добавил, что мужчина любит женщину чаще всего за то,



 
 
 

что она его любит; женщина любит мужчину чаще всего за
то, что он ею любуется.

Эйсейбио наклонился к моему уху:
– Лорд Водемон прекрасный человек, он добросовестно

волочится за всеми женщинами подряд. Но ему недостает
легкости…

– Зануда? – спросил я.
Эйсейбио прошипел:
– Тише!.. Как вы откровенны, с ума сойти… Но подобра-

ли точное слово, он несколько зануден. Когда речь о женщи-
нах, надо вообще избегать умностей. Нужно говорить обо
всем и ни о чем. Чирикать и прыгать, как воробьи, без вся-
кого смысла. Легкость и изящество ценится выше, чем ум-
ные речи. А лорд Водемон, увы, этого не понимает.

Я посмотрел на господина Водемона с сочувствием. Вре-
мя интереса к истории или палеонтологии не пришло, а
что еще исследовать в обществе? Баб-с, конечно. Как будто
их можно разложить по полочкам… Хотя, конечно, можно,
но… на фиг?

Леди Элизабет подошла ко мне вплотную и проворковала
томно:

– Маркиз, расскажите о своем медвежьем крае… Это так
интересно!

Гаррос и другие угодливо подхохотнули. Я развел руками.
– А рассказывать нечего… Там нет таких красивых жен-

щин, как леди Элизабет, нет таких умных мужчин, как сэр



 
 
 

Водемон, нет таких утонченных острословов, как сэр Гар-
рос… Собственно, там ничего нет.
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